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Наталія Кваснецька
(Рівне, Україна)

ФОРМУВАННЯ ІНКЛЮЗИВНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ ВЧИТЕЛІВ

ІНОЗЕМНИХ МОВ

Метою підготовки вчителів іноземних мов  повинна бути не лише передача їм

професійних, зокрема інклюзивних, знань і умінь, а й формування професійно

підготовленої особистості, яка має цілісне психолого-педагогічне й методичне

мислення щодо здійснення навчання іноземної мови дітей з особливостями

психофізичного розвитку разом однолітками, які мають типовий розвиток, що,

в свою чергу, вимагає певних педагогічних умов (вимог) підготовки. Як відомо,

інклюзивна освіта надає можливість педагогічним працівникам налагодити

співпрацю й застосовувати командний підхід до розв’язання проблем і

подолання труднощів; можливість професійного розвитку; усвідомити

https://doi.org/10.32626/2227-6246.2020-50.188-210.
https://doi.org/10.11649/cs.2043.
https://doi.10.31470/2309-1797-2019-25-
http://www.multitran.com/
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важливість розроблення програм навчання для дітей із різноманітними

потребами, а також дає змогу збагатити власну палітру методів і прийомів

викладання та навчальних стратегій. І цілком можна зрозуміти занепокоєння

вчителя, у клас якого потрапляє така дитина. Особливо це стосується

підготовки вчителів іноземних мов, оскільки, як відомо, цей предмет учні

вивчають у штучно створених умовах, коли мовне середовище створюється

лише на уроках та в позакласній роботі. Крім того, іноземна мова посідає одне з

перших місць серед предметів шкільного циклу, які є найбільш цікавими, проте

найбільш складними для оволодіння учнями. Інклюзивна компетентність

виявляється в умінні вчителя іноземної мови під час організації навчально-

виховного процесу враховувати різні рівні володіння школярами іноземною

мовою, різні можливості щодо опанування її (адже, як відомо, не всі діти з

особливостями психофізичного розвитку спроможні вивчати іноземну мову),

можливі труднощі, які виникають у дітей під час її вивчення, різні здібності

учнів до її оволодіння. О. Д. Рейпольська до передумов успішного опанування

іноземної мови у молодшому шкільному віці віднесла (Рейпольська, 2004):

— здатність цільового запам'ятовування потрібної інформації;

— формування процесу логічного мислення;

— здатність оцінювати свої вчинки та вчинки своїх товаришів, усвідомлення

того, що погано, а що добре;

— формування уявлень і понять у дітей, які сприяють розумовому розвитку;

— формування здібностей до початкових форм абстракції, узагальнення;

— розвиток образного мислення та початок поступового переходу до

поняттєвого мислення;

— інтенсивне формування пізнавальних потреб, потреб у нових знаннях і

способах розумової діяльності;

— здатність утримувати увагу під час виконання завдань.

Завдяки цьому стає можливим створення умов для якісного опанування

іноземної мови дітьми з особливими освітніми потребами в ході відповідно

організованого навчально-виховного процесу з цього предмета в ЗНЗ, а також
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для розвитку й саморозвитку учнів в умовах інклюзивного освітнього

середовища засобами іноземної мови та іншомовної культури. Під час

організації навчання дітей молодшого шкільного віку з обмеженими

можливостями здоров'я варто враховувати особливості, якості та здібності, які

вже є рисами особистості дитини, а також потрібно враховувати низьку

працездатність і особливості їх пізнавальної діяльності. Ігрова діяльність на

уроці, безумовно, зацікавить дітей, надасть уроку більше емоційності,

вмотивованості. Практичний блок може містити інтерактивну презентацію

різноманітних інклюзивних практик, які вчитель загальноосвітнього або

спеціалізованого навчального закладу може використовувати на уроках

іноземної мови: арт-терапевтичні техніки (малювання, робота з лінією, плямою,

кольором, ліплення, техніка квілінг тощо), робота з творами художньої

літератури (на прикладі книжок для дітей Don’t Call Me Special (автора Pat

Thomas), A Different Little Doggy (автора Heather Whittaker), We’ll Paint the

Octopus Red (автора Stephanie Stuve-Bodeen), We Can Do It! (автора Laura

Dwight та інших), казками, дитячими художніми та мультиплікаційними

фільмами, пісочна анімація (яку можна використовувати під час навчання

письма літер, презентації й практики лексико-граматичного матеріалу, розвитку

навичок мовленнєвої діяльності), музикотерапія. Лише за умов чіткого

визначення психофізіологічних можливостей дитини та труднощів, які вона

може зустріти у процесі навчання, можна створити ефективні педагогічні умови

для всебічного її розвитку. Якщо вчитель не має терпіння, то він і не зможе

працювати в такому класі, тобто повинна бути і любов до таких діток. Таким

чином, на основі викладеного вище ми можемо дійти висновку про те, що

розвиток інклюзивної компетентності вчителів, зокрема вчителів іноземних

мов, має стати необхідною складовою їхньої  професійної підготовки.
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